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See the notice on TED website

369082-2026 - Licitación
Alemania – Servicios de instalación de ordenadores y equipo de oficina – Beschaffung eines 
Enterprise Backup-Systems
OJ S 102/2026 29/05/2026
Anuncio de contrato o de concesión. Régimen normal
Servicios

1. Comprador

1.1.  Comprador
Denominación oficial: Medizinischer Dienst Nord
Correo electrónico: marco.fluegge@md-nord.de
Naturaleza jurídica del comprador: Empresa pública
Actividad del poder adjudicador: Salud

2. Procedimiento

2.1.  Procedimiento
Título: Beschaffung eines Enterprise Backup-Systems
Descripción: Enterprise Backup-Systems als hybrides Beschaffungsmodell, bestehend aus: 
(a) Hardware-Mietkauf (b) Software-Überlassung(zeitlich befristete Überlassung) (c) Wartung, 
Support, Updates (d) Einmalige Dienstleistungen
Identificador del procedimiento: e3e1617b-b7f0-47ad-bb5d-feb1bdb48956
Identificador interno: 334.140/2026/03
Tipo de procedimiento: Abierto
El procedimiento está acelerado: no

2.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Servicios
Clasificación principal (cpv): 51600000 Servicios de instalación de ordenadores y equipo de 
oficina

2.1.2.  Lugar de ejecución
Subdivisión del país (NUTS): Hamburg (DE600)
País: Alemania

2.1.4.  Información general
Información complementaria: s. Angebotsbedingungen
Base jurídica: 
Directiva 2014/24/UE
vgv -

2.1.6.  Motivos de exclusión
Fuentes de los motivos de exclusión: Anuncio
Corrupción: 
Fraude: 
Blanqueo de capitales o financiación del terrorismo: 
Trabajo infantil y otras formas de trata de seres humanos: 
Participación en una organización delictiva: 
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Delitos de terrorismo o delitos ligados a las actividades terroristas: 
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho medioambiental: 
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho laboral: 
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho social: 
Acuerdos con otros operadores económicos destinados a falsear la competencia: 
Falta profesional grave: 
Declaración falsa, ocultación de información, incapacidad de presentar los documentos 
exigidos u obtención de información confidencial del presente procedimiento: 
Conflicto de intereses debido a su participación en el procedimiento de contratación: 
Participación, directa o indirecta, en la preparación del presente procedimiento de contratación
: 
Rescisión anticipada, imposición de daños y perjuicios u otras sanciones comparables: 
Incumplimiento de obligaciones basadas en motivos de exclusión puramente nacionales: 
Incumplimiento de la obligación de pago de cotizaciones a la seguridad social: 
Incumplimiento de la obligación de pago de impuestos: 
Las actividades empresariales han sido suspendidas: 
Insolvencia: 
Activos que están siendo administrados por un liquidador: 
Situación análoga a la quiebra con arreglo al Derecho nacional: 

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0001
Título: Beschaffung eines Enterprise Backup-Systems
Descripción: s. Leistungsbeschreibung
Identificador interno: 0001

5.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Servicios
Clasificación principal (cpv): 51600000 Servicios de instalación de ordenadores y equipo de 
oficina

5.1.2.  Lugar de ejecución
Subdivisión del país (NUTS): Hamburg (DE600)
País: Alemania

5.1.3.  Duración estimada
Duración: 60 Meses

5.1.4.  Renovación
Número máximo de renovaciones: 2
Más información sobre renovaciones: (a) Hardware-Mietkauf: Die Hardware (Backup-
Appliances, Festplattenspeicher, Netzwerkkomponenten) wird dem Auftraggeber im Wege des 
Mietkaufs über eine feste Laufzeit von 60 Monaten gegen 60 gleich hohe Monatsraten 
überlassen. Nach Zahlung der letzten Monatsrate geht das Eigentum an der Hardware auf den 
Auftraggeber über. Ein Restwert oder eine Schlusszahlung sind ausgeschlossen. (b) Software-
Überlassung(zeitlich befristete Überlassung): Sämtliche Software einschließlich Lizenzen wird 
dem Auftraggeber im Wege der zeitlich befristeten Überlassung gegen monatliches Entgelt zur 
Nutzung überlassen. Die Grundlaufzeit der Software-Überlassung beträgt 60 Monate. Der 
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Auftraggeber hat das Recht, die Laufzeit zweimal um jeweils 12 Monate einseitig zu 
verlängern (max. 84 Monate insgesamt). (c) Wartung, Support, Updates: laufende Pflege der 
Software und der Hardware gegen monatliches Entgelt, laufzeitkongruent zu (a) bzw. (b).

5.1.6.  Información general
Participación reservada: 
La participación no está reservada.
Deben indicarse los nombres y las cualificaciones profesionales del personal encargado de 
ejecutar el contrato: Requisito en oferta
Proyecto de contratación pública no financiado con fondos de la UE
La contratación pública está cubierta por el Acuerdo sobre Contratación Pública (ACP): no
Esta contratación también es adecuada para las pequeñas y medianas empresas (pymes): no

5.1.7.  Contratación estratégica
Objetivo de la contratación estratégica: Ninguna contratación estratégica

5.1.9.  Criterios de selección
Fuentes de los criterios de selección: Anuncio
Criterio: Inscripción en un registro mercantil
Descripción del criterio de selección: Eintragung in einem Berufs- oder Handelsregister 
(Angabe der HRB/HRA Nummer und des Registergerichts) Alternativer Nachweis (sofern z.B. 
aufgrund der Rechtsform keine Eintragungspflicht besteht, sind hierzu entsprechende 
Angaben zu machen)

Criterio: Seguro de indemnización por riesgos profesionales
Descripción del criterio de selección: Mindestanforderung Die Deckungssumme je 
Schadensfall muss mindestens 5.000.000,- EUR für Personen-, Sach- und 
Vermögensschäden betragen. Nachzuweisen ist das Bestehen einer 
Betriebshaftpflichtversicherung zur Absicherung von Schäden aus Tätigkeiten, die 
Gegenstand des ausgeschriebenen Auftrags sind. Die Deckung muss über die 
Vertragslaufzeit uneingeschränkt erhalten bleiben. Wenn ein solcher Versicherungsschutz 
noch nicht oder nicht in der geforderten Höhe besteht, ist eine schriftliche Erklärung 
vorzulegen, wonach der Bieter dem AG den Abschluss einer entsprechenden Versicherung im 
Zuschlagsfall zusichert. Der Abschluss der (erhöhten) Versicherung ist im Zuschlagsfalle 
innerhalb von vier Wochen nach Zuschlag nachzuweisen.

Criterio: Referencias sobre obras específicas
Descripción del criterio de selección: Referenzen Mindestanforderungen: Nachzuweisen sind 
mindestens drei (3) vergleichbare Referenzprojekte aus den letzten fünf Jahren im Bereich 
Enterprise Backup / Data Protection, die folgende Kriterien erfüllen: - Implementierung eines 
Backup-Systems mit mindestens 50 gesicherten Servern (virtuell + physisch) - 
Rohdatenvolumen von mindestens 200 TB - Auftraggeber aus dem öffentlichen Dienst, 
Körperschaften des öffentlichen Rechts oder dem Gesundheitswesen - Redundante Backup-
Architektur mit Replizierung

5.1.10.  Criterios de adjudicación
Criterio: 
Tipo: Calidad
Nombre: Qualitätskriterium
Descripción: Qualität
Categoría del criterio de adjudicación de peso: Ponderación (puntos, exacto)
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Criterio de adjudicación: número: 40
Criterio: 
Tipo: Precio
Nombre: Preiskriterium
Descripción: Preis
Categoría del criterio de adjudicación de peso: Ponderación (puntos, exacto)
Criterio de adjudicación: número: 60

5.1.11.  Pliegos de contratación
Lenguas en las que los pliegos de contratación están disponibles oficialmente: alemán
Dirección de los pliegos de contratación: http://www.deutsche-evergabe.de/dashboards
/dashboard_off/e3e1617b-b7f0-47ad-bb5d-feb1bdb48956

5.1.12.  Condiciones de la contratación pública
Condiciones de presentación: 
Presentación electrónica: Obligatoria
Dirección para la presentación: http://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off
/e3e1617b-b7f0-47ad-bb5d-feb1bdb48956
Lenguas en las que pueden presentarse las ofertas o solicitudes de participación: alemán
Catálogo electrónico: No autorizada
Variantes: No autorizada
Los licitadores pueden presentar más de una oferta: No autorizada
Plazo de recepción de ofertas: 29/06/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Hora de Europa Oriental, 
hora de verano de Europa Central
Duración durante la cual la oferta debe permanecer válida: 93 Días
Información que puede completarse finalizado el plazo de presentación: 
A discreción del comprador, podrán presentarse posteriormente algunos de los documentos 
relacionados con el licitador que falten.
Información complementaria: Bitte beachten: Um einen eventuellen Ausschluss des 
Angebotes zu vermeiden, legen Sie bitte die geforderten Nachweise und Erklärungen dem 
Angebot unbedingt vollständig bei.
Condiciones del contrato: 
La ejecución del contrato debe realizarse en el marco de programas de empleo protegido: No
Facturación electrónica: Obligatoria
Se utilizarán pedidos electrónicos: sí
Se utilizará el pago electrónico: sí

5.1.15.  Técnicas
Acuerdo marco: 
Ningún acuerdo marco
Información sobre el sistema dinámico de adquisición: 
Ningún sistema dinámico de adquisición

5.1.16.  Información adicional, mediación y recurso
Organización encargada de los procedimientos de recurso: Vergabekammer Hamburg bei der 
Finanzbehörde
Información sobre los plazos de revisión: (1) Etwaige Vergabeverstöße muss der Bewerber
/Bieter gemäß § 160 Abs. 3 Nr. 1 GWB innerhalb von 10 Tagen nach Kenntnisnahme rügen. 
(2) Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, 
sind nach § 160 Abs. 3 Nr. 2 GWB spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung 
benannten Frist zur Abgabe der Bewerbung oder der Angebote gegenüber dem Auftraggeber 

http://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/e3e1617b-b7f0-47ad-bb5d-feb1bdb48956
http://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/e3e1617b-b7f0-47ad-bb5d-feb1bdb48956
http://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/e3e1617b-b7f0-47ad-bb5d-feb1bdb48956
http://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/e3e1617b-b7f0-47ad-bb5d-feb1bdb48956
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zu rügen. (3) Verstöße gegen Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen 
erkennbar sind, sind nach § 160 Abs. 3 Nr. 3 GWB spätestens bis zum Ablauf der Frist zur 
Bewerbungs- oder Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber zu rügen. (4) Ein 
Vergabenachprüfungsantrag ist nach § 160 Abs. 3 Nr. 4 GWB innerhalb von 15 Kalendertagen 
nach der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, bei der 
Vergabekammer einzureichen.
Organización que proporciona información adicional sobre el procedimiento de contratación: 
Medizinischer Dienst Nord

8. Organizaciones

8.1.  ORG-0001
Denominación oficial: Medizinischer Dienst Nord
Número de registro: 11697
Dirección postal: Hammerbrookstr. 5
Localidad: Hamburg
Código postal: 20097
Subdivisión del país (NUTS): Hamburg (DE600)
País: Alemania
Correo electrónico: marco.fluegge@md-nord.de
Teléfono: +49 40251690
Dirección de internet: https://www.md-nord.de
Perfil de comprador: https://www.deutsche-evergabe.de
Funciones de esta organización: 
Comprador
Organización que proporciona información adicional sobre el procedimiento de contratación

8.1.  ORG-0002
Denominación oficial: Vergabekammer Hamburg bei der Finanzbehörde
Número de registro: c19f2d8a-18f5-4afc-a48a-935e226fd431
Dirección postal: Gänsemarkt 36
Localidad: Hamburg
Código postal: 20354
Subdivisión del país (NUTS): Hamburg (DE600)
País: Alemania
Correo electrónico: vergabekammer@fb-hamburg.de
Teléfono: +49 40428231690
Funciones de esta organización: 
Organización encargada de los procedimientos de recurso

8.1.  ORG-0003
Denominación oficial: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des 
Beschaffungsamts des BMI)
Número de registro: 0204:994-DOEVD-83
Localidad: Bonn
Código postal: 53119
Subdivisión del país (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
País: Alemania
Correo electrónico: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Teléfono: +49228996100

mailto:marco.fluegge@md-nord.de
https://www.md-nord.de
https://www.deutsche-evergabe.de
mailto:vergabekammer@fb-hamburg.de
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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Funciones de esta organización: 
TED eSender

Información del anuncio

Identificador/versión del anuncio: e3e1617b-b7f0-47ad-bb5d-feb1bdb48956  -  01
Tipo de formulario: Licitación
Tipo de anuncio: Anuncio de contrato o de concesión. Régimen normal
Subtipo de anuncio: 16
Fecha de envío del anuncio: 28/05/2026 14:02:00 (UTC+02:00) Hora de Europa Oriental, hora 
de verano de Europa Central
Lenguas en las que este anuncio está disponible oficialmente: alemán
Número de publicación del anuncio: 369082-2026
Número de la edición del DO S: 102/2026
Fecha de publicación: 29/05/2026
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